PLATO

Smlouva o spolupraci
Cooperation Agreement

No. 5/2020/SOUV

uzaviena dle ust. § 1746 odst. 2 zakona €.
89/2012 Sb., obéanského zakoniku, mezi

PLATO Ostrava, prispévkova organizace

se sidlem ProkeSovo namésti 1803/8, Moravska
Ostrava, 702 00 Ostrava

ICO: 71294538

bankovni spojeni: XXX, €. uctu: XXX

za niz jedna Mgr. Marek Pokorny, feditel

(dale jen ,PLATO")

a

9T Antiope (Sarah Bigdelishamlou - VAT:
FR82831578760) - (Nima Aghiani - VAT:
FR24831619028)

Address: 32, rue Baudin, 92400, Courbevoie -
France

Account Name (joint account): XXX

Bank: XXX

IBAN XXX

BIC: XXX

(dale jen ,Partner®)

1. Predmét smlouvy

1.1 Pfedmétem této smlouvy je spoluprace
smluvnich stran pfi uspofadani a realizaci
doprovodného programu ,Live performance
9T Antiope®, v ramci programu konaného
PLATO dne 21.10. 2020, v prostorach
PLATO, ul. Janackova 22, Ostrava (byvaly
Bauhaus) (dale jen ,Koncert®), a to za dale
uvedenych podminek.

1.2 Autorem koncepce Koncertu je Partner.
1.3  Koncepci Koncertu schvaluje PLATO.

1.4  Organizaci Koncertu zafizuje Partner ve
spolupraci s PLATO. Na organizaci
Koncertu se mohou podilet dalSi partnefi,
pokud dojde k jejich dohodé s PLATO.

Il Prava a povinnosti smluvnich stran

2.1 PLATO se touto smlouvou zavazuje:

concluded according to Section 1746 (2) of Act
No. 89/2012 Coll., the Civil Code, between

PLATO Ostrava, city-funded organization
Registered office: ProkeSovo namésti 1803/8,
Moravska Ostrava, 702 00 Ostrava

ID: 71294538

Bank information: XXX, account No.: XXX
Represented by: Mr. Marek Pokorny, Director
(hereinafter the “PLATO”)

and

9T Antiope (Sarah Bigdelishamlou - VAT:
FR82831578760) - (Nima Aghiani - VAT:
FR24831619028)

Address: 32, rue Baudin, 92400, Courbevoie -
France

Account Name (joint account): XXX

Bank: XXX

IBAN XXX

BIC: XXX

(hereinafter: the “Partner”)

. Subject Matter of the Agreement

1.1 The subject matter of this Agreement is the
cooperation of the Parties in organising and
performing the accompanying programme
“Live performance 9T Antiope”, within
a programme held at PLATO,on 21.10.2020
in the venue PLATO, Janackova Street 22,
Ostrava (former Bauhaus) (hereinafter the
“Concert”), under the conditions stipulated
below.

1.2 The Partner is the author of the Concert
concept.

1.3 The Concert concept shall be approved by
PLATO.

1.4 The Concert is organised by the Partner in
cooperation with PLATO. Other partners
can contribute to the Concert organisation if
there is an agreement between them and
PLATO.
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poskytnout Partnerovi maximalni
moznou soucinnost pfi pfipravé
a realizaci koncertu,

poskytnout Partnerovi po dobu
pfiprav a konani Koncertu Satnu pro
jeho organizaéni tym, ktery tvofi 2
osoby,

usporadat doprovodny program na
své naklady,

zajistit provoz prostor pro provedeni
Koncertu v bezpe¢nych podminkach,

zajistit technické zazemi pro
provedeni Koncertu

na sve vlastni naklady zajistit
ubytovani pro Partnera ve dnech od
20.10.2020 do 21.10.2020, pficemz
naklady na ubytovani neprekroCi
¢astku ve vysi 6000,- K¢,

uhradit Partnerovi dopravu (cestovni
vylohy) do mista pInéni, kterym se
rozumi mésto Ostrava a zpét do jeho
bydlisté/sidla dle skute¢né vyse,
max. vSak do vySe 25.000,- K&.

2.2 Partner se touto smlouvou zavazuje:

a)
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vypracovat a predat PLATO:

— harmonogram Koncertu,
pfi¢emz tento harmonogram
musi byt schvalen ze strany
PLATO,

— koncepci Koncertu,

— seznam v8ech materiald
a pomucek potfebnych
k provedeni Koncertu,

— pisemné veSkeré potfebné
podklady k propagaci Koncertu,

poskytnout PLATO veskerou
soucinnost potfebnou k zajisténi
vSech podkladu a kontakt(, které
PLATO potfebuje k realizaci
Koncertu.

ve spolupraci s uréenym zastupcem
PLATO se podilet na realizaci
schvalené koncepce Koncertu,

poskytnout nezbytnou

soucinnost potifebnou k Uspésné
realizaci Koncertu dal$im partnertim,
ucastni-li se na Koncertu vice
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Rights and Obligations of the Parties
PLATO hereby undertakes:

a) To provide maximum possible
assistance to the Partner in preparing
and performing the Concert;

b) To provide the Partner with a green
room during the preparation and taking
place of the Concert for the Partner’s
organisation team, consisting of 2
peoples;

c) To organise the accompanying
programme at PLATO’s own costs;

d) To provide for safe operation conditions
of the venue for the Concert
performance;

e) To provide for technical support for the
Concert performance

f) To provide accommodation for the
Partner at PLATO’s own costs from
(date) 20.10.2020 to 21.10.2020;
whereas the accommodation costs shall
not exceed 6000 CZK;

g) To cover the Partner’s transport costs
(travel expenses) to the place of
performance, i.e. to the city of Ostrava
and back to his/her address/seat in the
actual amount thereof, albeit in
a maximum amount of 25.000 CZK.

The Partner hereby undertakes:
a) To elaborate and hand over to PLATO:

— the Concert timeline, whereas the
timeline shall be approved by
PLATO,

— the Concert concept,

— allist of all materials and devices
necessary for the Concert
performance,

— in writing: all necessary support
material for the Concert promotion;

b) To provide maximum possible
assistance to PLATO in order to obtain
all support material and contacts
necessary for PLATO to hold the
Concert;

c) To take part, in cooperation with
PLATO’s designated representative, in
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2.3
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2.5

L.
3.1

3.2

3/9

partnerd,

e) seznamit se s provoznimi
podminkami PLATO a provoznimi
omezenimi ve vztahu k mistu pInéni
uvedenému v ¢l. 1.1 této smlouvy,

f) okamzité informovat PLATO
o vzniku jakékoli Skody (zejména
Skody na uméleckych dilech
a interiérovych prvcich PLATO),
ktera vznikla jednanim Partnera
nebo jako disledek jednani
Partnera,

9) zajistit si technické zazemi pro
Koncert, které neni podle ¢l. 2.1e)
této smlouvy povinna zajistit PLATO,
a to na své naklady,

h) obstarat vSe, co je k provedeni
Koncertu potieba, nezavazala-li se
k obstarani PLATO.

Smluvni strany se dohodly, Ze budou
realizovat propagaci Koncertu, a to
prostfednictvim komunikaénich kanald
PLATO a Partnera.

Obé smluvni strany se zavazuji Sifit dobré
jméno druhé smluvni strany, a to zejména
prostfednictvim webovych stranek

a vzajemné si vyménovat veskeré
informace tykajici se plnéni této smlouvy

Smluvni strany jsou povinny pfi postupech
dle této smlouvy zachovavat pravni
predpisy Ceské republiky, pfedpisy
Evropské unie a dobré mravy.

Odmeéna a platebni podminky

Partnerovi naleZi za sluzby uvedené v &l.
2.2 této smlouvy odména ve vysi 1500 Eur
(dale jen ,0dména“), a to jen pfi splnéni
vSech jeho povinnosti dle této smlouvy.

Na ¢astku odpovidajici 100% ceny
Uméleckého vykonu vystavi Umélec
PLATO fakturu s nalezitostmi vymezenymi
zakonem €. 235/2004 Sb., o dani z pfidané
hodnoty v platném znéni (dale jen ,zakon
o DPH®), a to po provedeni Uméleckého
vykonu. PLATO je opravnéna fakturu vratit,
pokud nebude mit nalezitosti vymezené
zakonem o DPH, bude vyhotovena
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2.5

L.
3.1

the implementation of the approved
Concert concept;

d) To provide necessary assistance for
successful implementation of the
Concert to other Partners as well, if more
Partners are involved in the Concert;

e) To get acquainted with PLATO’s
operating conditions and operating
restrictions in relation to the place of
performance stipulated in Art. 1.1 of this
Agreement;

f) Toinform PLATO immediately on any
damage (especially damage on artworks
and PLATO interior elements) that
occurred by the activity of the Partner or
as a consequence thereof;

g) To provide, at his/her own costs, for
technical support for the Concert, the
providing of which is not the obligation of
PLATO according to Art. 2.1e) of this
Agreement;

h) To provide for anything necessary for the
performance of the Concert, unless
PLATO has undertaken to do so.

The Parties to the Agreement have agreed
to promote the Concert by means of
communication channels of PLATO and the
Partner.

The Parties to the Agreement undertake to
build reputation of the other Party,
especially by means of the website and to
exchange all information necessary for the
performance of this Agreement.

The Parties shall observe the laws of the
Czech Republic, European Union
regulations and good manners in all
procedures under this Agreement.

Fee and Payment Conditions

The Partner shall be entitled to a Fee
amounting to 1500 Eur for the services
referred to in Article 2.2 of this Agreement
(hereinafter the “Fee”). The Partner is
entitled to the Fee in this amount provided
that all of the Partner’s obligations under
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4.3

5.2

5.3
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v rozporu s touto smlouvou nebo pokud
bude obsahovat nespravné udaje;

v takovém pfipadé se hledi na fakturu jako
na nevystavenou. Lhita splatnosti faktury
zacne béZet znovu od doru€eni opravené
faktury. Lhatu splatnosti kazdé z faktur,
které Umélec vystavi PLATO na zakladé
této smlouvy, sjednavaji smluvni strany na
30 dnu ode dne jejiho doruceni PLATO.

V pfipadé, ze Partner nesplini své
povinnosti nebo ¢ast svych povinnosti dle
této smlouvy, ma PLATO pravo pfiméfené
Odmeénu Partnera snizit.

Smluvni pokuty

V pripadé prodleni Partnera s pfedanim
podkladl potfebnych k organizaci Koncertu
dle ¢l. 2.2 této smlouvy, je PLATO
opravnéno vyuctovat Partnerovi smluvni
pokutu ve vySi 2 % z Odmény. Tato
smluvni pokuta je splatna nejpozdéji do 10
dnd ode dne doruceni vyzvy k Uhradé
smluvni pokuty.

Smluvni strany prohlasuji, Ze povazuji
smluvni pokuty za pfiméfené.

Uhrazenim nebo vyuctovanim smluvni
pokuty neni dotéen narok druhé smluvni
strany na nahradu Skody v pIné vysi.

Odstoupeni od smlouvy

V pfipadé nerealizovatelnosti Koncertu

a dale v pfipadé podstatného poruseni této
smlouvy Partnerem, je PLATO opravnéno
odstoupit od smlouvy. Podstatnym
porusenim smlouvy, pfi kterém je PLATO
opravnéno od smlouvy odstoupit je
nesplnéni povinnosti uvedenych v &l. 2.2
této smlouvy Partnerem.

V pripadé podstatného poruseni této
smlouvy ze strany PLATO, je Partner
opravnén odstoupit od smlouvy.
Podstatnym porusenim smlouvy ze strany
PLATO je nezaplaceni Odmény Partnerovi
do jednoho mésice od terminu splatnosti,
pficemz PLATO neni v prodleni se
zaplacenim Odmeény v pfipadé jejiho
opravnéneho snizeni ve smyslu ¢l. 3.1 této
smlouvy.

Odstoupeni od smlouvy je u¢inné
okamzikem doruceni oznameni (postou,
faxem, e-mailem) druhé smluvni strané.

3.2

3.3

4.1

4.2

4.3

this Agreement have been fulfilled.

The Atrtist shall invoice PLATO for the
amount corresponding to 100 % of the price
of the Artistic Performance, with the
requisites specified in Act No. 235/2004
Coll., On Value Added Tax, as amended
(hereinafter referred to as the "VAT Act"),
after the Artistic Performance. PLATO is
entitled to return the invoice if it does not
have the requisites defined by the VAT Act,
if it is not made conformingly to this Contract
or if it contains incorrect data; in such case
the invoice will be considered as not having
been issued. The due date of the invoice will
start running again upon delivery of the
revised invoice. The due date of each
invoice issued by the Artist to PLATO under
this Contract has been agreed by the parties
to be 30 days from the date of delivery to
PLATO.

In the event that the Partner fails to perform
his/her obligations or part thereof under this
Agreement, PLATO is entitled to reduce the
Partner’s Fee proportionately.

Contractual Fines

In the event of the Partner's delay in
submitting the materials needed to organize
the Concert according to Art. 2.2 of this
Agreement, PLATO is entitled to charge the
Partner a contractual fine of 2 % of the Fee.
This contractual fine is payable no later than
10 days from the date of delivery of the call
for payment of the contractual fine.

The Parties to the Agreement declare that
they consider the contractual fines to be
adequate.

The payment or settlement of a contractual
fine shall not affect the right of the other
Party to full compensation for damages.

Withdrawal from the Agreement

PLATO shall be entitled to withdraw from
the Agreement if the Concert is not
realisable and also if the Partner has
substantially violated the provisions of this
Agreement. The failure of the Partner to fulfil
his/her obligations specified in Art. 2.2 of
this Agreement shall be considered to be

a substantial breach of this Agreement,
entitling PLATO to withdraw from the
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Odstoupenim od smlouvy zanikaji vSechna
prava a povinnosti smluvnich stran ze

5.2
smlouvy.

Autorskopravni dolozka

Vytvofi-li Partner pfi vykonu ¢innosti dle

této smlouvy autorské dilo ve smyslu §

2 zakona €. 121/2000 Sb., autorsky zakon

nebo jiny pfedmét prav dusevniho

vlastnictvi (dale spole¢né jen ,dusevni

vlastnictvi“), pfechazi k okamziku

vytvofeni duSevniho vlastnictvi veSkera

prava k duSevnimu vlastnictvi v nejvyssim 5.3
zakonem dovoleném rozsahu na PLATO,

a tam kde to neni mozné poskytuje Partner
PLATO licenci k uziti duSevniho vlastnictvi
dle bodu 6.3 této smlouvy a ke zpracovani
a jakymkoli zasahdm do dusevniho
vlastnictvi v€etné prevodu téchto prav na
tfeti osoby a poskytnuti podlicence. Partner
rovnéz udéluje PLATO opravnéni takové
autorské dilo (nebo jeho dil&i ¢ast), které
podléha ochrané podle autorského zakona
bez omezeni zvefejnit, upravovat, 6.1
zpracovavat, prekladat, ¢ ménit jeho nazev

a je téZ opravnén dilo spojit s dilem jinym

a zafadit jej do dila souborného.

VI.

Partner vyslovné prohlasuje, Zze prava
Partnera k duSevnimu vlastnictvi, ktera maji
podle této smlouvy nalezet PLATO, jsou
platna, u€inna a pravné vymahatelng;
Partner se zavazuje odSkodnit PLATO

a nahradit mu veskeré naklady, v€etné
nakladu pravniho zastoupeni, vydaje, ztraty
¢i Skody vzniklé PLATO v souvislosti

s poruSenim tohoto prohlaseni Partnerem,
zejmeéna pokud se toto prohlaSeni Partnera
ukaze byt nepravdivym, nespravnym nebo
neuplnym.

Partner poskytuje licenci jako:

a) vyhradni licenci k veSkerym zndmym
zplsoblm uziti autorského dila jako
celku i jeho ¢asti,

b) vyhradni licenci k tém vysledkim
¢innosti, u nichz je Partner sam
autorem C&i vykonavatelem
autorskych prav k dilu na
objednavku;

6.2

c) licenci neomezenou uzemnim Gi
mnozstevnim rozsahem a rovnéz tak
neomezenou zplsobem nebo

Agreement.

The Partner shall be entitled to withdraw
from the Agreement if PLATO has
substantially violated the provisions of this
Agreement. The failure of PLATO to pay the
Partner’'s Fee within one month of the
payment due shall be considered to be

a substantial breach of this Agreement,
whereas PLATO shall not be in default with
the payment of the Fee in the event of its
rightful reduction conformingly to Art. 3.3 of
this Agreement.

Withdrawal from the Agreement shall
become effective on the date of delivery of
a notification (by mail, fax, e-mail) to the
other Party to the Agreement. By
withdrawing from the Agreement, all the
rights and obligations of the Parties to the
Agreement following from this Agreement
become void.

Copyright Clause

If a copyrighted work pursuant to Section

2 of Act No. 121/2000 Coll., the Copyright
Act, or another subject of intellectual
property rights (hereinafter collectively
referred to as “intellectual property”) is
made by the Partner in the course of his/her
activity under this Agreement, all intellectual
property rights in the largest scope enabled
by the law pass to PLATO; where this is not
possible, the Partner grants to PLATO

a licence to use the intellectual property
pursuant to Art. 6.3 of this Agreement, and
to process it in any way, to interfere in the
intellectual property in any way, including
the transfer of such rights to third persons
and the provision of a sub-licence. The
Partner also grants PLATO the authorisation
to publish, modify, process, translate the
copyrighted work (or its sub-part) subject to
copyright protection according to the
Copyright Act without limitation; PLATO is
further entitled to change the title, to
associate the work with another work and to
incorporate it in a collective work.

The Partner expressly declares that the
Partner's intellectual property rights that are
to belong to PLATO under this Agreement
are valid, effective and legally enforceable.
The Partner undertakes to indemnify
PLATO and to compensate them for all
costs, including costs of legal
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rozsahem uziti;
d) licenci neodvolatelnou;

e) licenci, kterou neni PLATO povinno
vyuzit, a to ani z&asti;

f) licenci, ktera umoznuje PLATO
uzivani autorského dila véemi
znamymi zpUsoby a bez omezeni;

g) licence se automaticky vztahuje i na
v8echny nové verze, aktualizované
verze, i na upravy
a preklady autorského dila dodané
Partnerem.

PLATO je opravnéna pofizovat pro vlastni
potfebu rozmnozeniny veskeré
dokumentace prfedané Partnerem

a pouzivat text veSkerych dokumentaci
predanych Partnerem pro pfipravu dalSich
technickych dokumentaci a uZivatelskych
prirucek.

Partner je povinen zajistit, aby vysledkem
jeho &innosti nebo jakékoliv jeho &asti
nebyla porusena prava tfetich osob. Pro
pfipad, Ze uzivanim autorského dila nebo
prostou existenci dila nebo jeho dil¢i ¢asti,
budou v dusledku poruseni povinnosti
Partnera dotCena prava tfetich osob, nese
Partner vedle odpovédnosti za takovéto
vady pInéni i odpové&dnost za veskeré
Skody, které tim PLATO vzniknou.

Partner je povinen zajistit pro PLATO
licence k autorskym dilim pfipadné i tfetich
osob, které se na takovém autorském dile
podilely.

Licence nebo podlicence poskytnuta
PLATO Partnerem ma pravni vady zejména
tehdy, pokud vyjde najevo, Ze Partner
nebyl opravnén poskytnout licenci ve vyse
uvedeném rozsahu, pfipadné pokud
poskytnuta licence bude Uuspésné
zpochybnéna jakoukoliv tfeti osobou.

Pro odstranéni pochybnosti ob& smluvni
strany uvadéji, ze skuteCnosti popsané
v pfedchozim odstavci této smlouvy se
povazuji za podstatné poruseni této
smlouvy Partnerem.

Smluvni strany vyslovné sjednavaji, ze
cena za licenci dle tohoto ¢lanku této
smlouvy je zahrnuta v Odméné v nejvySsim
mozném rozsahu stanoveném pravnimi
predpisy s tim, ze Partner nema narok ani

6.3

6.4

6.5

6.6

6.7

representation, expenses, loss or damage
incurred by PLATO in connection with any
breach of this declaration by the Partner,
especially if this Partner's declaration
proves to be false, incorrect or incomplete.

The Partner provides the following licence:

a) Exclusive licence to all known ways of
using the copyrighted work as a whole
and its parts;

b) Exclusive licence to such results of
activity for which the Partner
himself/herself is the author, or copyright
executor for a commissioned work;

c) A licence with no territorial or
quantitative limitation, and also with no
limitation in the way and scope of use;

d) Anirrevocable licence;

e) Alicence that PLATO is not obliged to
use, not even in part;

f) Alicence enabling PLATO to use the
copyrighted work in all known ways and
without limitation;

g) The licence automatically applies to all
new versions, to updated versions,
adaptations and translations of the
copyrighted work submitted by the
Partner.

PLATO is entitled to make copies of any
documentation submitted by the Partner for
PLATO’s own use, and to use the text of
any documentation submitted by the Partner
for the preparation of technical
documentation and user manuals.

The Partner shall ensure that the rights of
third persons are not infringed by his/her
activities or any part thereof. In the event
that, as a result of a breach of the Partner's
obligations, the use of the copyrighted work
or the mere existence of the work or its
component parts leads to a violation of the
rights of third persons, the Partner shall be
liable, in addition to liability for such defects,
also for any damages incurred to PLATO.

The Partner shall provide PLATO with
licences to copyrighted works of third
persons, if any, possibly contributing to such
a copyrighted work.

The licence or sub-licence provided to
PLATO by the Partner shall be considered
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na zadnou dodate¢nou odménu.

Zavérecna ustanoveni

Tato smlouva se fidi a je vykladana
v souladu s pravem Ceské republiky,
zejména zakonem ¢. 89/2012 Sb.,
ob¢anskym zakonikem a zakonem ¢.
121/2000 Sb., autorskym zakonem.

Pro vSechny spory vznikajici z této smlouvy
nebo v souvislosti s touto smlouvou je
mistné pfislusny soud dle sidla PLATO.

Tato smlouva nabude platnosti a ucinnosti
dnem jejiho podpisu ob&éma smluvnimi
stranami.

Jakékoliv zmény a doplnéni této smlouvy je
mozné provést pouze formou pisemnych,
vzestupné Cislovanych dodatkd,
podepsanych osobami opravnénymi jednat
za smluvni strany.

Smluvni strany vylu€uji aplikaci § 1971
ob&anského zakoniku a dohodly se, Ze
PLATO ma pravo pozadovat jakoukoliv
nahradu Skody bez ohledu na jeji pfipadné
kryti uroky z prodleni.

Partner prebira riziko, ze po uzavreni této
smlouvy dojde k podstatné zméné okolnosti
ve smyslu § 1765 ob&anského zakoniku.

Partner prohlasuje, Ze pfi jednani

0 uzavrieni této smlouvy mu byly sdéleny
v8echny pro néj relevantni skutkové

a pravni okolnosti k posouzeni moznosti
uzavfit tuto smlouvu dle § 1728
ob&anského zakoniku a Ze neolekava ani
nepozaduje od PLATO zadné dalSi
informace v této véci.

Kazda ze smluvnich stran chape pravni

a ekonomické disledky této smlouvy

a uznava, Ze jeji ustanoveni byla sjednéna
mezi smluvnimi stranami, které mély
stejnou vyjednavaci pozici, a Zze kazda
smluvni strana tato ustanoveni zvazovala
s ohledem na konkrétni rizika, na ktera
pristoupila pfi uzavieni této smlouvy,

a zavazk, jez podle ni pfevzala.

Partner bere na védomi, Ze tato smlouva
bude zvefejnéna na strankach uréenych ke
zverfejiiovani smluv v souladu se zakonem
€. 340/2015 Sb., o zvlastnich podminkach
ucinnosti nékterych smluv, uvefejiovani
téchto smluv a o registru smluv (dale jen

6.8

6.9
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7.1

7.2

7.3

7.4

7.5

7.6

7.7

to have legal defects, in particular, if it turns
out that the Partner was not entitled to grant
a licence in the above mentioned scope, or
if the licence provided is rightfully put in
doubt by any third person.

In order to avoid any doubt, the two Parties
hereby state that the facts described in the
preceding paragraph of this Agreement shall
be considered as a substantial breach of
this Agreement by the Partner.

The Parties to the Agreement expressly
agree that the price of the licence according
to this article of the Agreement is included in
the Fee in the largest possible scope set by
legal regulations, whereas the Partner is not
entitled to any additional remuneration.

Final Provisions

This Agreement shall be governed by and
explained conformingly to Czech law,
namely by Act No. 89/2012 Coll., the Civil
Code and Act No. 121/2000 Coll., the
Copyright Act.

The court having territorial jurisdiction for
the seat of PLATO shall be competent for
any disputes arising from this Agreement or
in connection therewith.

The Agreement comes into force and
becomes effective on the day of its signing
by both Parties hereto.

Any amendments or supplements to this
Agreement may be made only in the form of
numbered written amendments, signed by
persons entitled to act on behalf of the
Parties to the Agreement.

The Parties to the Agreement exclude the
application of Section 1971 of the Civil Code
and agree that PLATO is entitled to claim
any compensation for damages, regardless
of its possible covering by interests for late
payment.

The Partner assumes the risk that

a substantial change of circumstances in the
sense of Section 1765 of the Civil Code can
occur after the conclusion of this
Agreement.

The Partner declares that all factual and
legal circumstances relevant for him/her
have been communicated to him/her during
the negotiations on the conclusion of this
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.zakon o registru smluv®), a to v€etné
jejich pfipadnych pfiloh a dodatkd, pokud je
to dle zadkona o registru smluv vyZadovano
a v zdkonem o registru smluv stanoveném
rozsahu.

PLATO se, jakozto spravce osobnich
udajl, které mu budou na zakladé této
smlouvy ze strany Partnera poskytnuty,
zavazuje, ze bude tyto osobni udaje
zpracovavat v souladu s pravnimi pfedpisy
a Nafizenim Evropského parlamentu

a Rady (EU) 2016/679 ze dne 27. dubna
2016, o ochrané fyzickych osob

v souvislosti se zpracovanim osobnich
Udaju a o volném pohybu téchto udaju

a o zruSeni smérnice 95/46/ES. Informace
souvisejici se zpracovanim osobnich udajl
jsou pfistupné na internetovych strankach
www.plato-ostrava.cz

Smluvni strany prohlasuji, ze udaje

a skute€nosti uvedené v této smlouvé nebo
udaje ziskané v souvislosti s touto
smlouvou nepovaZzuji za obchodni tajemstvi
ve smyslu pfisluSnych ustanoveni pravnich
pfedpisl a udéluji souhlas k jejich uziti

a zvefejnéni bez stanoveni dalSich
podminek.

V pfipadé, Ze by jakékoliv ustanoveni této
smlouvy bylo &i se dodate¢né stalo
neplatnym, zdanlivym, neudc€innym &i
nevymahatelnym, bude toto ustanoveni
povazovano za oddélitelné od ostatniho
obsahu této smlouvy a jako takové nejsouci
na ujmu platnosti, u€innosti

a vymahatelnosti této smlouvy jako celku.
Pro tento pfipad se smluvni strany zavazuji
nahradit takové neplatné, zdanlive,
neucinné & nevymahatelné ustanoveni
ustanovenim jinym, které bude v souladu

s Ucelem této smlouvy a s vili smluvnich
stran vyjadifenou uzavienim této smlouvy,
a to do 5 pracovnich dnl od vyzvy PLATO.

Tato smlouva je vyhotovena ve dvou
vyhotovenich v Ceském jazyce. Kazda ze
smluvnich stran obdrzi po jednom
vyhotoveni.
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Agreement in order for him/her to consider
the possibility of concluding this Agreement
in accordance with Section 1728 of the Civil
Code, and that he/she does not expect nor
require any further information in this matter
from PLATO.

The Parties understand the legal and
economic implications of this Agreement
and recognize that its provisions have been
negotiated between Parties to the
Agreement that had equal negotiating
positions and that each of the Parties has
considered these provisions with regard to
the specific risks and commitments they
have assumed in concluding this
Agreement.

The Partner acknowledges that this
Agreement will be published on the website
for the publication of contracts in
accordance with Act No. 340/2015 Coll., On
the Special Conditions for the Effectiveness
of Certain Contracts, the Publishing of Such
Contracts and the Register of Contracts
(hereinafter the “Act on Contracts
Register”), including its possible annexes
and amendments, if required by the Act on
Contracts Register and in the scope
stipulated by the Act on Contracts Register.

PLATO in its position of administrator of
personal data provided to it under this
Agreement by the Partner, undertakes to
process such personal data in accordance
with the legislation and the European
Parliament and Council Regulation (EU)
2016/679 from 27 April 2016 on the
protection of physical persons with regard to
the processing of personal data and on the
free movement of such data and the
cancellation of Directive
95/46/EC.Information relating to the
processing of personal data is available on
the website www.plato-ostrava.cz

The Parties to the Agreement declare that
the data and facts contained in this
Agreement, or data obtained in connection
therewith, are not considered to be trade
secrets pursuant to the relevant legal
provisions, and they give their consent to
use them and disclose them without any
further conditions.

In the event that any provision of this
Agreement is or becomes void, superficial,
ineffective or unenforceable, such provision
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shall be deemed to be severable from the
other contents of this Agreement and as
such shall not be to the detriment of the
validity, effectiveness and enforceability of
this Agreement as a whole. In that case, the
Parties undertake to replace such invalid,
superficial, ineffective or unenforceable
provision by another provision that will be in
accordance with the purpose of this
Agreement and the will of the Parties
expressed by the concluding of this
Agreement within 5 working days of
PLATO’s notification.

This Agreement has been drawn up in two
copies in Czech language. Each Party to the
Agreement shall receive one copy.

Signed in Paris on 03 September 2020

On behalf of the PLATO
Marek Pokorny, director
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the Partner



